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Emendationes  Livianae. 

Pars  prior. 


I.  14:  parteiii  niilitiini  lotis  circa  densa  obsita  virgulta  obscuris  subsidere 
in  insidiis  inssit.  ^k  in  oniiiilnis  libris  iiianu  scriptis  tiaditum  est.  nee  aliter  odiderunt 
J.  Fr.  Gronovius.  l)nikenL>ordiiu<.  Alscliefskius.  alii.  At  vero  cuni  inter  omnes  conveniat 
Liviuni  ita  scribeiv  oninino  non  potuisse .  niirum  non  est  alios  aliter  verba  mutare  et 
sanare  conatos  esse.  Weissenboniius  (in  editione  V.  anui  1871,  (juae  eit  iu  nica  manu)  corrigit: 
locls  circa ,  inter  (lensu  virgnlta  ohscnris.  IJectc  ijuidem  circa  trahit  ad  locis  ( —  i.  e.  locis 
quae  circa  erant  -  );  scd  eici  otmita  et  inculcari  inter  nullo  pacto  placet.  Multos  veterum  et 
recentiorum  virorum  doctorum  sanandi  conatus  pi-aetcrmittimus.  Forsitan  proponas,  ut  obsita 
consentiens  faciamus  cum  locis:  sed  quid  tum  faciendum  adiectivo  obscuris?  Hertzius  edit : 
partcm  militnm,  Jocis  circa  dcnsis  ohsitis  viryultis,  obscuris  subsidcre  in  insidiis:  ut  ohscuris 
pertineat  ad  iusidiis.  At  talis  tot  ablativorum  curaulus  intolerabilis  est.  quibus  cum  aures 
laedantur  tum  libri  scripti  abborreant .  omnes  constau*er  densa  ohsita  virffidta  detinentes. 
(^uamquam  etiam  haec  ipsa  vcrba.  quoniam  (luidem  „loca  obsita  virgultis"  recte  dicuntur, 
contra  „virgulta  obsita"  vulyo  n<>n  dicuntur.  sic  coniuncta  locum  habere  nequeunt :  unum  ex  iis 
erit  amputandum.  Atque  cuui  les  iia  se  habeant,  simplicissima  mihi  videtur  esse  emendatio : 
loeis  circa,  densn  ob  virgidia  obscuris,  subsiderc  in  insidiis  inssit.  Applicata  semel  praepositione 
circa  ab  iusipientc  librariu  ad  se(|uentein  accusativum  densa  virf/ulta,  facile  tieri  potuit,  ut  ex 
superflua  praepositioiie  ob,  (luipj)e  cui  nuUus  iani  reliquus  esset  locus,  tritissima  illa  enuntiatio 
ohsita  excogitareiur  et  supponeretur.  Haud  parum  favore  emeudationi  m<?ae  videtur,  quod  iam 
antiquitus  intcr  viros  doctos  luiu  satis  constitit,  unum  vocabulum  {obsita)  an  duo  (ob  sita)  in 
libris  scriptis  oculi  eruerint. 

In  sequentibus  (ironovius,  Drakenborchius  et  Hertzius  Livium  faciunt  narrantem:  Fidenates, 

prius  paene  quam  liomulus  quique  cuin  ro  equis  icrant,  circumagerent  frenis  equos,  terga  vertunt. 

Alschefskius   cum  Lipsio   aliisque   legunt ;    qidcjuc    cum   co    equites   erant.     Weissenbornio    modo 

legi  placuit:    quiqne  cum  co  cquis  abierant;   mcjdo  idem  edeudum  curavit:    quique  cum  eo  ahire 
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rtVi  cmnl;  cui  a«i<lictus  tuni  Kreyius  le^fit :  tfititfur  cnm  eo  visi  rrimt  (ihirr.  (^uud  si  jtartini 
iiiutilatHS  partiin  inteipolatas  optimornni  ciHlicuin  lectiones  explicavoiis  et  explanaveris,  haud 
mediocre.  ut  opiuor.  nioinentum  ad  ivm  dis(t;(»tandam  liabflnmt  haec  Anti(juissimu.s  codox  Parisinus 
pi'aebet:  qniffue  cumeoef/nisirront :  (|iioJ  monstrum  (-un<,'lutinatum  (jronovius  vi  Diakenborchius 
dis2»onunt:  quiqne  ciim  co  ct/>iis  icrniit  K()nidi'ni  illud  (li^erendnin  cs.se  arljitioi-  ]ii»c  inodo: 
quique  cum  eo  equi  .  .  .  si  irai>t.  ant:  qiiiquc  nnii  co  ni  .  .  .  viai  cravt,  aut  deni(jm' duplicatis 
ni  vel  vi  syilabis  ((luarum  alteia  excidit  :  qniqnr  cnm  ro  cqni  .  .  .  visl  crant.  Illud  visi  crant 
l»robatur  auctoritatc  ccdicum  Mcdicei.  Harlciani,  i'i<»ieiilini  ct  Leidcn.>.is  i»iiini.  ilarlcianus  autein 
etiain  amitliiis  mntilatus  est.  lc<,feiis  taiitum:  qniqnr  cnm  co  visi  crant,  proi^us  onii.s.>o  vocabnlo 
cqui.  J']t  rcct'-  (]nidem  absunt  ,.('(|iii\  (iu(»iiim  inentio  inconcinDa  .^it,  piacsertini  (jiiuiii  iideni 
conimeiiiorentiir  in  sc(|iiontibus:  circnnuf/crod  /rrnis  f/nos.  Id  (ir(»novio  et  l)ral\ciiborcl,io  et 
aliis.  (|ni  cos  secuti  snnt.  tnil  rcspiciciidiiiii.  At  conlia  aptissimuni  l(»cnm  i»btineiit  rqnitrs ,  ut 
sanatam  co  supplcmenK»  scntcntiam  cssc  ar;,Mias:  qniqnc  cnm  eo  cqnitcs  risi  crnnt.  Neruni  enim- 
vero  liac  ()Uo(]ue  niedi(-ina  iiiutilati<»  iic(|uaqiiam  liiiHlitns  siiblata  est.  Xani  qnainvis  auct(»ritas 
verbi  risi  crant  vix  (iuic(|iiaiii  (iiibitationis  irliii(]nat.  taiiicn  dcsidcratiir  infiniti>us  ab  co  pondens. 
qU(»  si<,'uiticclur,  (]iiid  c(]uitcij  trcissc  \isi  ^int  :  al(|ii<'  illi  (b'>i<lcri<i  optimus  occiinit  codcx  .Medicciis 
hac  interpulatione:  qniqnc  cnm  ro  //iui//ir  rmn  rqnis  iihirrant  risi  craiit :  iit  cxaratnr  etiam  iii 
Florentiiio  ct  J^eidcusi  prinio.  omi>-<i  altcro  (/uii/nc  <'t  jiio  a/nis  jnospcra  tortniia  sfivato  cqnitcs, 
(|nod  iani  snpra  Li\io  \indi(  avimiis.  ilinc  clliciliir.  iit  dcsidciatii^  intinitivus  sit  ahirc  el  ut  sana 
utitiue  Livii  verba  esse  vidcantur:  ijniijnr  cmii  co  ci/iiiirs  uhirc  risi  crant.  i.  e.  „uiii)  U'cld)C  ^Hcitei" 
luit  iliiu  (^)iontulitvj  jid)  Dai'0:i  ^u  iiuuhoa  i\n  fliciiciu  i^ctd)iciicii  haitci!,  i.  c.  u;;r>  iiicld)c  ^uiu  2d)ciiic 
rtcfloljcii  itHueii",  qui  lii;,'am  .^innilavcraiit,  iit  siijtia  ijtse  rettulit  Jii\ins. 

J.  1."»:  iii  oiiiiiibus  libiis  scriptis  cditi^^iiK'  cst:  Ab  illo  eiiiiii  |H'olVcfo  viribiis  dati.s 
taiituin  valuil.  «irouovins  ct  l>rakonl»orcliins  cx  libris  liaud  >jitriicndis  cduiit:  profrctn.  Sed 
uirique  \iro,  (juaiiKiuam  ncscio  (jiiac  iiitcij»iclatio  c.vlricari  jtos.-it .  iic(juc  iinum  iietjiic  alternm 
sulticit:  ct  iiire  iiicrito(jne  Jjiji.-^iiis  aduotat:  ,.latct  aliud".  W  eissenbornius  Livium  illud  profccto 
addidisse  putat.  „uiii  Die  ^tjatjadjc  ^w  licfiajtu]cii,  itai'>  :)iomuluv  uidjt  allciii  rcu  :|>lait  sicfafjt,  ioabent 
aud)  ^uicbiiefuljvt  t)abc."  (^ia  intcrprt  lationc  niiniiiiv'  rciiiovetur  olien.-^io,  (juaiii  in  veteribus  edito- 
ribus  snjterllna  illa  attirmali<t  nio\ct.  JOtiam  tiu<id  j'i<tiionien  ab  illo  supplctur  ii"inine  ,,a  Koinulo-, 
iustam  suspici<tncni  excitat  et  verba  adiiltcriiia  csse  c<tar<^iiit.  Saiia  totius  narrationis  ratio  longe 
aliud  postulat,  atquc  mc  (luidcm  iii<licc  Li\iiis  sua  inaiiu  scrij)sit:  Ah  illo  enim  tcmporc  aucta 
viribus  datis  tantnm  calnit :  „£cit  Dcv  ,;)Cit  luuiilid)  luav  Mc  vStaM  ( —  ,.urbs'  supplendum  est  ex 
autecedeutibus  -  i,  i-,el)6beii  Duvd)  Dle  il)v  i'oa  :Hontuliiv  ivrliebCiicii  .Uviifte,  fo  iiuid;tiit,  bafi  — "• 
Xiinirum  p^tstremac  litterae  vocabuli  cnim  absorpscruut  priinam  similitcr  >onautem  syllabam 
vocabuli  temporc,  et  orto  semcl  jtarum  accurata  librarii  manu  vocabulo  pro,  ex  coniunctis  voca- 
bulis  pro  aacta  tacillime  emcisit  crror.  qui  adliuc  (juasi  nebula  quadam  locum  obduxit. 

1.  •J7 :  Ideiii  iiiiperat,  iit  liaistaN  eqiiites  erigeie  iubeat.  P]dit.tres  reccntiores, 
W  eissciiboruius  Freyius  Hertzius,  lc^niit:  Itcm       crii/rrcnt,   verbo /«/>6'a/ eliminato.    At  (jui^l  liabent 
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codices?  rarisinu.^:  Idetn-cru/crcnt  inhcat;  Mediceus:  Jdem-crigcre  erigcrent  iuhent;  Leidensis 
priniiis  ct  alii:  Jdoii-crigcre  inhct:  alii  dr-nique:  crigcrc  stndeat  (stndeoiit).  Xonne  liinc  sole 
clarius  est.  IJoatum  Ulieuanum,  (jionoviuni.  I)rakoiil)orchiun).  Alschefskiuiii.  alios  recte  edidisse: 
crigere  inhcat:'  lam  Heusin^erus  bene  inter|iretiitus  est:  „3uqleid)  befa&t  cr  i^m  (bent  9teitct),  bic 
9]citerei  bic  l'an^cii  vid)!cn  ju  laiKii".  liivium  non  aliter  scripsisso.  etiain  integer  narrationis  tenor 
convincit.  Kquos  nuntial  re.iii  ahiro  Alhanos.  Tuni  rex  equiteni  in  prooliuni  redire  iuhet:  quod 
Albani  facennt.  siio  iussu  tiori.  Idem  (n-x.  nuii  itcm)  imperat  e(|uiti,  ut  equites  iubeat  erigere 
liastas.  (^uod  factum  tst:  itii  ut  ma<()ia  [leditum  Jiomanoruni  i):irs  .\ll>anos  abeuntcs  conspicere 
non  posscnt.     llox  con.stitit.  uhi  cr.it.  :iilv»'rsus  Veiontes 

I.  2'*:  rt  vcro  inni  niuKuin  clanior  i'xii'<'  iiibcnliuni  iiistabat,  iani  fi'a£;:oi*  tecto- 
riiin  —  aiulifbatur,  iMilvisqiic  oiiinin  iniplcvcrat,  (:)  raptini  —  cliitis,  cum  -  exirent, 
iain  contincns  ai^iiicii  iiiigraiiliuiii  iniplcvcrat  vias,  ct  conspectus  -  inte^rabat  laerimas, 
voccsiiuc  otiaiii  niiscrabilcs  cxaiidicbaiitiir  olc  lt;i  novissiuK»  tomp<tre  (ah  Hertzio.  FreyiM 
"Weissenhoriiio)  periodns  (nnstnicta  e>t .  aut  cunnnati'  post  implcvcrat  aut  dnplici  ]»uncto  inter- 
posito.  Kditores  anti(|iiioios  alitcr.  sed  vix  recti'  constriixeiuut.  H;iud  cuiijiiam  videhitnr  esse 
dubium.  (|iiin  apodosis  ;i  rajifim  ordi^itur.  It  tri]tlicit<'r  c'inip(tsitam  ]trotasin  lanii  —  iam  —  t/i<c), 
ita  etiam  ap(tdosiii  trij^licitor  discriptani  {c/mi  —  rt  —  (jiic}  viri  docti  aji^novcrunt.  <^uod  (juideni 
recte  se  haliet  de  jtrotasi.  niiiiiiiio  \oi(i  do  aitodosi.  Xani  si  iii  :ipodo>i  tria  ilhi  niembra  ;idmiseris. 
primum  momhrum  iam  coiitiiims  (Kjincn  niif/ranti/mi  im/jlcvcrat  rias  n(K-t'S.se  forct  continere 
sententiain  iiri^;iriani  (.\?aiuniioDa!;irii ,  .i^auptuiiiuaiib  ,  (]iiae  ante<ir(;ssam  refjuiroret  sententiain 
ojtpositam:  qiiod  iion  ost  it;i.  (luuir.  nicnihnmi.  qiiod  diximus,  socundariam  tantiimmodo  sententiani 
(:)icbcii(^obaiitoi! ,  lUobonniuuaii^j  contineat.  iMio  (iii;ie  so(]uiinuir  memlira  ct  —  (jac)  rc  vera  con- 
tiiient  sententias  iiriniaiia.s ,  ]tr;ioccdontilMis  silentiimi  triste  ac  tacifa  maatitia  oj^positas.  Quod 
„continens  ai^nien  miiiiantiuiii  iiniilevi^sc  vi;is"  nanatiir.  oa  n;iriatio  iain  ]>er  se  pr^t  sententia 
primaria  luilioii  iicqiiit.  At  (|ii;!eii;im  t;iiid<'iii  iii  t«tt;i  doscri]»tione  sunt,  (juas quaorimus,  sententiae 
(ijipositaer'  Livius  ]iiiniiini  ihiiiiiLiii  tiisto  silcntiuiii.  Cniisilium  deticiens.  roijitantes  in  liininibus 
et  i>ervagantos  diiiiins  suas  \'.\  huc  attoctu  cxcitat  honiiiics  equituni  clanior  exire  iubontium. 
fragor  toctorum  ot  ]tulv'Mis  niilics  uiMiiia  iiniilentos:  ;it(|i)o  liis  rohus  efticitur,  ut  quac  quisquo 
]>otest  otforat  ot  donios  ri'liii(iuat.  iit  hicriniae  (|uo>tii>qiic  in  vii^;  oxoriantur  communem  fortunani 
conspicientiuiii.  pniesertiin  iloorniii  toiiipla  praotereuntiuni  et  voliit  cajitos  relimiuentium  deos.  It 
brevi  dicam.  seiitentiao  (luao  it]iiioiiuiitui-  sunt  liai':  iin;i  mntum  silentium  ct  consilium  deficiens. 
altera  domos  rcliniiiicntiiini  lacrinino  et  niisor:ii)iles  \iicos  in  viis  uhortae.  ,.Hnrainum  vias  ini- 
plentiuni  cojua '  niliil  aliud  potosr  esse  nisi  seiitenti:i  s''cniidari;i.  (iiiao,  ut  vernm  dicam,  in  verbis 
iam  impJcrcraf  <;r;imniaticas  rationos  intuenii  iio  pnthari  quidom  satis  potest,  quoniam  scribi 
deliuit  iam  implr.hat.  Si  vcrha  iam  contincns  agmcn  migrantiam  implercrat  rias  genuina  sunt 
{ —  quod  propter  antocedeiis  omnia  imxilrvcrat  nn^rito  in  dubium  voces  — ),  ea  tanquam  per 
p:irontliosin  dicta  osso  fateboiis,  pro  iani  cniin  implcvcrat ,  atque  ad  sententiae  secundariae  instar 
dunhiis    (]uao    si^quuntur    soiitontiis    ])rimariis    ct   conspcctn    (liiomm   et    rocrsqne  c.randicbnvtnr 
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praeiuissa.  Atque  ita  verba  intelltxisse  \itletur  I>raiieuburchius,  «[ui  ea,  pareutiu^sis  loco.  luaiori 
interpunctioue  (:)  distiiixit.  In  huuc  uiQduui  totius  loci  habitus  certe  tolerabilis  videtur.  At  vero 
cuiu  vocabulo  iam  vix  (|ui<<iuani  in  «,Matiaui  veniat,  si  quideui  consideret,  iani  in  protasi  legi 
iavi  omnia  itnplcvcnU,  atquc  illud  ium  iii  ajiodosi  non  satis  rccto  loeo  posituiu  esse.  Fortasse 
aliqui.s  i>ri»p()nat.  ut  iam  niutetur  in  nam.  iia  ut  seutentia  eadem  maneat,  quae  est  in  parenthesi. 
Verum  alia  occurrit  nudicina,  qua  periodo  digui(jr  certo  tribuitur  facies,  pro  mw  legendo /;os^7?<a»H. 
Hac  mutatiouc  vel  j^otius  re&titutione  utrique  apodosis  meuibro  (<?/  consp.  —  vocesfjue)  primum 
al)lativus  absolutus  raptim  chiti^i  praeponitur,  tuni  se  oxcipiunt  partes  orationis  cum  (juum  et 
postfjuam  incipieutes.  (^iia  iu  re  tecuni  aiiimo  reputes.  sfuteiitiam  cum  posttjuam  iucipientem  non 
respicere  ad  praecedentia ,  sed  potiiis  ad  se^iueiitia  inembra  ict  —  'jkc),  quibus  oa  tantummodo 
praoposita  est.  Tempns  plusqiiamiierfectuiii  ihiplcvcrat  cum  per  se  probatur.  tum  otiam  ceteris 
tomporibus  iustahat,  audiehatur,  implcvcraf,  iiitefjrnhaf.  e.iandichautur  couvonit.  Denique  periodi. 
in  qiiibiis  ijiiuni  et  liosfquam  se  oxcipiiiiit.  a  Livio  saopissiiuo  cDntbrmantur.  ']'i)ta  periodus  hac 
mea  emeiulatinno  auctore  nostri>  fit  dii,'nissiuia.  .'^"iiuono  iu»,str«>  ablativum  absolutiim  et  sententiam 
por  fjuiim  iutrodnctaiii  mutabiiiius  iii  .sentontias  priuiarias:  „^a  trui^eii  fic  ci(:nb:5  I)iuau>5  nnx-i  fie 
foniiten  uiib  iHnlicneii  fie  \l)ie  i^iujoi",  ct  pori;viiiiis:  „uiii),  nad)beni  n6)  bic  ^StraBen  i^efiillt  batien, 
uiadjten  fid)  beim  Slublic!  bo'^  (]einciiiid)iu't(id)en  .^annucv-J  K)va!ivii  uiib  SlLac^w  ^juft." 

Coniunctio  jfostijuam  liaud  raro  a  liiiiariis  aut  corrupta  aiit  ]>|flne  oinissa  est  et  apud  alios 
scriptores  et  apud  ipsum  Liviuin.  (^Mioniaiii  iu  iiis  .scbodis  de  Livio  agitiir,  duas  oiusdom  auctoris 
periodos  atterrf  mihi  liceat.  (|uas  lestituta  couiunctione  illa  saiiatas  csse  persuasurri  habebis.  Una 
cst  XXI.  .):  Jn  Jlasdruhulis  locuni  hand  dnhia  rrs  fuif,  fjuiii.  j^ostijnam  pracrogativa  militari 
extemplo  iuvenis  Hannihal  iii  jn-actorium  delatus  imjicratorfjuc  ingenti  omninm  cJamore  atfjue 
adsiiisn  fijq^ellatus  crat,  favorc  ctiam  plchis  scijufrctur  Altera  ost  XXf.  8:  oppidani  ad  onmia 
tnenda  atfjuc  ohcunda ,  postijuam  midtifariain  disfiiicri  coepti  sunt,  non  siifficiefiant.  Criticas 
rationes  in  posterum  tenipus  reicio.  (luo  plures  eiusdoui  libri  locos  mea  opera  studioquo  emondatos 
}»ublici  iuris  laciam. 

1.  :>2:  omiii»  ea  ex  eoiiiiiientnrHs  regis  poiitificcni  in  albuin  elata  proponere  in 
pubiico  inbet.  Sic  non  soluni  in  optimis,  sed  iii  omnibus  paeno  codicibus  scriptum  est ;  atque 
ita  edunt  Alsclieiskius.  "Weissenbornius  otFre\ius,  (luaiu^iuam  <in»novius,  Drakenborchius,  Hertzius, 
alii  rcJafa  receperant.  Miro  (luodam  casu  factum  est,  ut  ae^pia  diversitas  simili  loco  Ciceronis 
Or.  II.  J;2  occurrat.  ubi  in  optimis  et  plurimis  codicibus  scriptum  legimus:  omncs  res  singulorum 
annorum  mandahaf  lifteris  j^ontifc.i  mttximus  efferehatijuc  iii  alhuiii  ct  proponchat  tahidam  domi. 
Xihilo  minus  Orellius  edidit  rcfcrehatijuc  cumquo  .socutus  cst  Pideritus:  et  liorclo  optimo  iure. 
Ad  librorura  lectiouem  efferebnt  adnotat  Orellius:  „(iuod  vix  ita  vindicari  potost,  ut  significare 
dicatur  in  all)o  „aUius"  coustituto  proponere:  album  onini  istud  qiioque  ita  collocatum  os.se  debebat, 
ut,  quae  formula  erat,  .,de  plano"  recto  legi  posset".  Atque  ogo,  quod  ad  nostrum  illud  elata 
adtinet,  adicio.  loquendi  usum  nullo  pacto  permittere,  nec  ut  verbum  c//e»Te  explicetur  „f)od^|llcIIen 
5Um  '^e()ufe  be;?  kffcvn  SfljeiiS)"  (—  quo  respectu  ..proponere  in  publico"  plane  sufficit  — ),  nec  ut 
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interprctatio  sivc  Jjei(Ui'3iieI)men"  (ex  coiniiientariis  iii  iilhum)  sivc  ^ubcrtragcn"  (qiiod  latinc  est, 
„transfVTrt'")  ullo  nio(l<»  tolerari  cuicjuam  p<»ss<'  videatur.  Satis  iiotae  sunt  f<»rmulae:  „referre  in 
tabulas,  in  coiinnentarios.  iu  liltros.  in  acta".  siinilia :  atque  e\  hoc  quasi  solemni  usn  non  solum 
Ciceroni  sed  etiam  Livio  formula  ,,iii  alhum  refonv"  vindi<'anda  et  restituenda  est. 

I.  ;55:  orsiti(meiii  «licitnr  lialmisse  —  oonipositam:  cum  se  iion  rem  iiovam  petere. 
Haec  <;st  consentiens  omniuni  lihroruiii  loctio  ]'r<tvocatnr  ad  Liv.  I.  4S:  cum  iUe  fortiter  nd 
haec,  u)»i  supi>letur  ,.dicei<'t".  Talia  tam  facilis  supplemcnti  e.xcinpla  multa  atterri  possint;  sed 
nostro  loco  res  louge  alit<'r  m-  liabft.  (^iiein  lo<uin  comparavimus.  eo  illud  cuni  pertinet  ad 
narrationein  .  at  contra  nostro  ad  ]iionuiitiata  Tarquinii  verba,  quae  per  antecedentia  orationcni 
hahuisse  contpositani  iiitiudu<-ta  siint.  (^nain  ob  caus-am  illud  cum  iii  vitio  esse  apparet.  Summa 
laude  digna  est  ratio  Stiotliii  (apii<l  H<'usingerum).  post  acdtuni  inserentis  tuni  se.  Verum  mihi 
l»ersuasuin  est.  Livium  scripsisse  niminnu.  Si  iiostn»  loco  litteram  m  praecedentis  vocabuli  compo- 
situm  cum  vocaUulo  ciaii  iii  uniiin  contra.xerimus.  cx  mi.\t<»  confusoque  monstro  nicnm  facillime  et 
evidentissime  <.'nucleal»itur  niniinm,  (|U0  nihil  hic  potest  inveuiri  aptius  et  rei  accommodatius. 

L  'M :  (loliis,  missis  (|iii  msit^iinm  vlm  ligiioriim,  iii  Aiiienis  ripa  iacentem,. 
ardeiitem  in  flumeii  coiiicerent:  ventoque  iuvante  siceensa  ligua.  et  pleraque  in  ratibns. 
inipaeta  sublicis  cum  liaererent,  pontem  incendunt.  Sic  legitur  in  oranibus  codicibus,  nec 
aliter  est  in  libris  iis(iue  ad  Iiuik-  diem  e<litis.  iiiterpunction<'  taiitum  variaute.  Primum  quaero 
ex  lectore.  num  niagnam  vim  lij,ai<»rum  „aidenteni"  in  tiuinen  coniectam  esse  serio  opinetur. 
Yidelicet  respondebit.  id  hor<'k'  iiimis  mirabile  vid<'ri.  Dionysius  Halicarnasseusis,  qui  (IIL  50) 
eundem  dolum  copiosius  enanat.  iiersi>icuis  verbis  d<'  lignis  .sarmentisque  „aridis"  loquitur.  quibus 
uaves  rate.S(iue  in  tiuiiiin<'  lepletas  esse  scribit  {(ryarjjxtq  -niiiTrinr-fnvc  x«t  ayciiiuq,  ^vXbiv  «iwr 
y.al  r^)^)V]u.ii'>v  ytumar,^)^  Indc  maiiifestissimum  est.  Livium  non  .scripsisse  ardentem,  sed  potius 
arentem.  Atque  haeo  eniendati<»  ad  sanaiii  totius  loci  sententiam  <'xpl<»randam  Tiam  munit.  De 
lifjnis  accendendis  p(tstea  tit  mentiu  {acccnsa  ligna).  At  neccessaria  quaestio  erit,  quonam  loco 
ligna  accensa  fuerint.  In  ratil»us  demuin.  inquies.  de  quibus  Livius  postea  loquitur;  et  postquam 
ligna  accensa  suiit.  etiain  v<'ntns  iyncni  adiuvare  poterat  venfofjiie  iuvante).  Quid  aio?  Ventus 
adiuvabat  ignein?  Ininio  vero  vento  cominemorato  nihil  hie  negotii  est  cum  igni;  verba  ventoqne 
iuvantc  potiiis  coniuiigenda  siint  cuni  sequentibus  Imxmcta  sublicis  (quae  verba  Drakenborchium 
commatis  signo  distrahere  non  decebat).  Atque  id  ipsum  perspicue  dicit  Dionysius,  qui  Tarqui- 
nium,  secundo  vento  animadverso  (f/nAa^^z.;  aienny  ovinoi).  ignem  refert  iussisse  in  ligna  conici 

et  naves  ratesque  secundo  fcrri  Humilie  (a^r(>  htlvrjn  xnli;  ■vkni<;  iy.Hevae  y.al  lu^elvai  ra,- 
(Txdcpaq  *«t  Tot,-  o-^^fi^/o;,-  rjifpEoi^at  y.ara  (iofj).  quae  dein<le  ad  poutem  adigebautur  eumque 
ardentium  lignoruin,  quae  in  iis  erant,  ope  inc(Midio  dcdorunt  (ea.TtrrT^ro-i  t»;  yt<pvpa,  xai 
avdnTnvm  uvTr,v  -nu^KKa-^o^ev).  Potiiit  quidcni  ventus  otiani  aiigere  iguem,  sed  venti  maxime 
erat,  ut  rates  celerius  secundo  flumine  deferrentur.  (^uod  quamvis  perspicuum  sit,  tamen  nonnihil 
difficultatis  restat  in  Livii  verbis  in  flunicn  coniccrenf  atque  vt  plcrwjue  in  ratihiis.  Ligna 
accensa  sunt  et  (i.  e.  et  ea  (luidemj  pleraque  iii  latibus,    ut   narrat  Livius;    unde   sequitur ,   nou 
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„omnia"  ligna  in  flumen  coniecta  esse,  sed  magnani  eoruni  partem  in  rates  deportatam  et  in  his 
accensam  esse  (quod  etium  Dionysius  refert) :  atque  inde  amplius  sequitur,  illa  in  fhmcn  conice- 
rent  non  de  verbo  interpretanda  esse  „in  a<iuam  conicerent",  sed  „in  rates,  quae  in  tiumine  erant". 
(^ua  interpretatione  admissa  Livius  luculentae  Dionvsii  narrationi  consentit,  et  inter  utrumque 
auctorem  id  unum  superest  discrimen,  quod  apud  Dionysium  omnia  ligna  in  naves  ratesque 
congesta  sunt,  apud  Livium  pars:  in  quo  id  profecto  satis  mirabile  et  portentosum  restare  fateberis, 
quod  lignorum  pars  in  aquam  coniecta  esse  perhibetur.  Atque  hoc  potissimum  irapellere  potuit 
Weissenbornium,  ut  confiteretur:  „5)0(j^  ift  bcr  au^brucf  ni^t  flar."  Quin  etiani  Gronovio  narratio 
non  satis  videbatur  i>erspicua:  quare  logi  volebat:  et  pleratine  ratibtts  impacta  suhlicisque  cum 
haererenf;  nempe  coniectabat  vir  egrogius,  ,,pontem"  partim  ratibus  partiin  sublicis  esse  subnixum. 
At  huic  coniecturae  repugnat  perspicua  Dionysii  narratio,  qui  rates  et  poiitem  plane  distingiiens 
rates  iii  pontem  esse  adactas  dicit.  Postreino  ad  tinem  mihi  jterducere  haiic  disputationem  licebit 
adnotanti,  discrimen,  quod  inter  Dionysii  et  Livii  narrationem  intercedere  supra  indicavimus, 
prorsus  evanescere,  si  pleraque  non  interpretamiir  „ba§  nteiftc",  sed  haud  rarae  loquendi  consuetudini 
acwmmodatius  „in  qrofecr  aWcnc^c",  quae  interpretatio  praeterea  ijtsius  Livii  verbis  nia^na  lis 
Hguorum  magis  convenit.  ^Unb  burd)  bic  Untcrjtiitfnnn  cjiinfticjcii  SBinbc^  iwurbe  baiS  atiflcjiinbcte 
®c^6ts  flCflcn  ba«  ^fa^ducrf  flctricbcii,  blieb  baraii  t)oiiflcii  uiib  ftccfte,  jumat  ba  e^j  fic^  iii  flro&cr  aJiaffe 
auf  ben  gtofecii  befanb,  bie  SJriicfe  in  'ikaub". 

\.  40:  Tom  Anei  filii  duo,  etsi  antea  .seiiiper  pro  indignissinio  habiierant  se 
patrio  regno  tntoris  fraude  pulsos^  regnare  Koniae  advenam  non  inodo  vicinae  sed  n« 
Italicae  qnidem  stirpis,  tum  impensiuM  iis  indignitas  crescere,  si  ne  ab  Tarquinio 
qnidem  ad  se  redeat  regnum.  rosterius  tiim  respicit  ad  [»iaecedens  antea  et  post  interiectam 
sententiam  prius  tiwi  excipit:  particula  „tamen"  post  e/s/ desiderata  abesse  poterat.  quia  sententia 
opposita  per  se  ipsa  perspicua  est:  insertae  sententiae  ettecerunt  anacoluthon.  Hae  Weissenbornii 
fere  rationes  veterum  editorum  interpretationes  complectuntur.  Qui  autem  totam  periodum  atque 
sententiarum  summam  deligentius  indagaverit,  is  in  huiuscemodi  interpretationibus  vix  ac  ne  vix 
quidem  acquiescere  poterit.  Xon  soluni  duo  ista  tum,  quae  se  excipere  affirmes,  sed  etiam  parti- 
cula  concessiva  etsi,  ciuae  postulat,  ut  „tamen"  suppleatur.  quod  supplementum  nisi  vi  quadam 
excuti  non  posse  apparet ,  denique  etiam  illud  anacoluthon:  —  ea  omnia  dubiuni  non  esse 
coarguunt,  quin  periodus  corrupta  sit,  quam(|uam  ne  ulla  quidem  scripturae  varietas  est  tradita. 
Pro  priore  ium  exspectes  sententiam  cum  At  oppositam:  quod  quidem  ex  diiabus  ultimis  praece- 
dentis  verbi  erat  litteris  facile  restituas,  ita  ut,  etiam  altera  levi  mutatione  admissa,  sententia 
incipiat  At  iam  Anci  filii.  Sed  gravior  oritur  quaestio  de  particula  etsi.  Mea  quidem  opinione 
illa  particula  distrahenda  est  (et,  si)  statuendumque.  ante  eam  simile  vocabulum  excidisse,  verbnm 

exstitere;  ut  Livius  scripsisse  videatur:    At  iam  Anci  filii  duo  exstiterc,  et  si  hahuerant , 

tum  impensim  iis  indignitas  crescere.  Hac  simplici  restitutione  primum  quasi  uno  ictu  anaco- 
luthia  amovetur,  tum  non  amplius  desideramns  „tamen",  denique  etiam  alterum  tum,  quod  vix 
toleiabile  videtur,  evanescit.    ^^agcgen   nuii   traten   bic   jroci  ®6bne  bc^  ^fncu^  auf,  nnb   roenn  fie 
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j(^^OH  oorl^cr  immcr  e«  fiir  I^iic^ft  uiiroiirbig  getiQltcn  ^attcii ,  fo  tou(^«  iefet  i^r  Unroitte  um  fo 

^eftiflcr,  TDcnu  nid^t  eiiimal  uom  Xarciuiniu^  bie  ^errfd^aft  qu  fic  juriicffc^rcn  foatc." 

Paula  infra  narratur:  Secl  et  inhiriac  dolor  in  Tarquiniwn  ipsum  magis  quam  in  Servium 
eos  stimulahaf.  et  quia  gravior  ultor  caedis,  si  superessef ,  rex  futnms  erat  quam  privatus, 
tum  Servio  occiso  quemcunque  aUum  generum  delegisset.  cundem  regni  heredem  facfurus  vide- 
hatur:  oh  haec  regi  insidiae  parantur.  Sunt  qui  Gronovio  auctore  interfectores  contra  Tarquinium 
se  vertisse  oxistiment  ,,tril)us"  cx  eausis.  Quod  secus  est.  Duae  tantum  considei-ationes  (et  —  ct) 
locum  habebant:  secundum  uiiam  'J'ar(juinius  interficiendus  fuit,  non  Servius:  altera  spectat  ad 
futuram  Servii  caedem.  et  liaec  ipsa  pari  modo  in  duas  discribitur  partes.  Si  futurum  erat,  ut 
Servius  interticeretur.  quid  tuniy  Aut  rex  superstes  exstitit  vindex,  aut  novum  «jenerum  delegit 
successorera.  Tn  utramque  partcni  .Atarciis  reffni  liereditas  perdita  erat :  ob  haec  Tarquinio  caedes 
parabatur.  Atqui  duiie  ilhie  partos  nisi  per  qumn —  tum  distineri  non  possunt.  Ergo  recte 
fecerunt  viri  docti,  qui  amoto  isto  quia  Livio  restitui  quum  voluerunt. 

I.  41:  Jtaqiie  per  aliquot  dies,  ('uiii  iaiii  exspirasset  Tarquinins,  eelata  niorto 
per  speciem  alienae  funsrendae  vicis  suas  opes  tirniaTit.  Tum  deninni  palam  factnm 
est  coinploratione  in  re^ia  orta.  Servins  pr.aesidio  firnio  munitus  prinins  iniussu 
populi  voluntate  patrnm  regnavit.  Sie  legunt  novissimi  editores,  Weissenbornius  et  Freyius. 
Optime  eodices  Alicliefskii,  iteni  codex  Khcnani.  riorentinus  et  duo  Leidenses  habent:  palam 
factum  et  compl.:  ox  quo  viri  doeti  leeerunt  factuni  est  (se.  Tarquiniuni  exspirasse).  At  semel 
hic  notandum  est.  ad  tum  demum  verbum  finituni.  quod  vocant,  onniino  esse  non  posse  palam 
factum  csf.  quippe  (^no  res  levior  ininorque  contineatnr:  praecipue  autem  animadvertendum, 
totam  Livii  narrationem  ad  amplioreni  tendcre  ]>eriodum  at(jue  discerptam  distractamque  ora- 
tionem,  qualem  viri  doeti  vulijarunt.  i»rorsus  exeludere.  Atque  in  hae  desiderata  periodo  ad 
tttm  demum  referendum  (\st  verhnni  tinitnm  regnavit.  Keetissime  hoc  prinius  intellexit  et  elocutus 
est  Sigonius.  Ifaquc  per  aliquof  dics  —  suas  opes  ftrmavit;  tum  demum  —  regnavit:  hunc  iu 
modum  Livius  pcrioduni  eonforniavit.  Xonnullis  diebus,  per  quos  regis  mors  celabatur.  Servius 
ad  firmandas  snas  opes  usus  est:  tuni  demum,  quum  opibus  tirniatis  mors  uon  amplius  potuit 
occultari.  rex  cxstitit.  Quid  ioitur  elarins  est,  qnam  lectionem  factum  et  esse  abominandam? 
]n  multis  bonis  codieibus  seriptuni  est  pahm  facfo  et  compl.,  quod  retinuit  Gronovius,  quem 
secutus  est  Drakenborchius:  unde  interpungendum  esse  dicas:  tum  clemum,  palam  facto  et  com- 
ploratione  in  regia  ortu,  Serrius  —  regnavit.  „9iQd^bem  !unb  geroorbcn  roar  (sc.  Tarquinium 
exspirasse)  unb  jroar  baburd;  bafe  bic  Slobtenftaqc  in  bcr  ^onig^burg  crl^obcn  roorbcn".  At  vero  etiam 
ea  ratio  non  omnibus  numeris  plaeet,  qnum  nsu  eonstet,  post  ablativos  absolutos,  qui  cum  abla- 
tivo  pdlam  facto  eomparari  possunt  (quales  sunt  audito,  comperto,  cognito.  alii),  semper  supplc- 
mentnm  quoddam,  plernmque  accusativum  eum  intinitivo,  subsequi  solere.  In  Livii  (XXIL  55) 
loco  a  Gronovio  allato:  et  nondum  palam  facto  vivi  mortuique  per  omnes  paene  domos  promiscue 
complorarentur,  paulo  aliter,  sed  tamen  pari  modo  ex  sequentibus  visi  mortuique  complorarentur 
ad  verba  palam  facfo  supplendnm  erit  „qui  vivi  mortuique  essent".    Quamobrem  etiam  lectionem 
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palam  fudo  non  satis  esse  probabilcin  iudici».  (\.dex  Hurleianus  piinnis  exliibet  /ada;  atqne 
lianc  scripturani  e.i,'o  utiiine  verain  esse  censeo.  K.\  pracccdenti  relata  movte  supplendiim  est 
„niorte".  Sequens  ct,  «|Uod  siipra  vi  e.\i>Iicativa  positum  esse  dixiinus.  retincri  fortasse  possit; 
attamen  levissinia  inutatio  cx  (,,iii  ^oli^e")  adnii.ssa  oninein  dubitatioiiein  disjtellit.  Ac  sane  non 
aliter  iam  Sigonio  legendinn  cs.se  videbatnr,  (|in'ni  sccutns  et  Freinslieniius.  lirgo  dij(iiissinia  Livio 
nostro  ]»eriodus  sic  procedet:  Itanuc  prr  aliijitot  <lics  —  ccJata  niortc  —  suas  opes  firmavit ; 
tum  demiim,  pulam  facta  isc.  niorte)  c.i  comidoratioue  iii  re<jia  orta.  Serrius  —  reqnavit. 
Deniqne  nescio  an  tibi  fortasse  mai^is  jdaceat :  jialaiii  facta  ca  (sc.  niorte),  oinisso  e.v.  (^nia 
litterae  a  o  n  sono  tantum  diftcrunt,  lectio  facfd  in  lcctionibus  facto  ci  facfn  ((|nain  posteriorem 
ab  Hert/.io  video  adnotatam)  liaud  sperncnduiii  ac(|uirit  adniiniciilum. 

Initio  eiusdem  capitis  in  verbis:  chimor  indc  coiiciir.ii(Sfjiic  /lOimli,  mirantinm,  qiml  rci 
esset,  genetivus  mirantium  (i.  e.  liominum  miraiitiuiii)  iioii  est  appositio  atl  popiili,  sed  j^ariter  a 
chwior  conciirsasqnc  jiendet,  ac  populi.  „%t\i\)Xi\  unb  ;^ufanimeii(auf  bc>5  i^olfCi^,  noii  ©affenbcit 
unb  gragenbeii,  umS  ec^  ba  c^iibc."  Dionvsins  111.  T"!  lo(juitur  dc  concnrrentc  auxilio  (<Ti'j<T()rt- 
iiui-ar,4  ■nou.r,.:  r}o*;S>tiat ).  sc.  i»opuli.  liiud  iiivita  .Minerva  .Madvitiius  pnpnli  sjturium  esse 
iudicat. 

1.  4S:  Ipse  prope  exsanguis  cuiii  seiiiiauiiiiis  (seiiiiaiiliiies|  reicio  eoniiiatu  doiiiuni 
se  reciperet  perveiiissetque  ad  suiniuuiii  Cvpriuiii  vicuin.  In  lianc  b»tionem  coiusentinnt 
codices .  et  ex  liis  in  jdnrinias  editiones  transiit:  cam  scmianimi  rcgio  coinitatn.  J]tsi  liaud 
dubiuni  est,  quin  illa  pervenissetque  ad  siiiiimum  Ci/prinm  viciim  ex  seqnciitil)us  bic  iiiterpolata 

sint.  tamen  tieri  non  jtotest,  ut  ideiii  de  verbis  ciiin  scmianiini raipcret  statuas.    liejtetitio 

verborum  cinn  —  reciperct  jxireiii  liabet  exeusationciii,    ac    snpra    cajt.   :2!>  omnia  implcvcrant    - 

vias.  alia  aliis  locis  similia.     Sed  illud  probc  considerandum  esse  videtur.    Livii  narrationem  cum 

Diouysii  dissidere     Is  IV.  oT  nariat:  Servius  festiiiavit  ad  cnriam.  of  mu.oc  rrtpi  arrhr  syun: 

Per  gradus  praecejts  datus  vix  a  casu  se  refceit:  et  ut  omiiia  vidit  jtlena  esse  comitum  Tarquinii 

faventinm.  suoruni  autem  amicornm  adiiiodiim  jiaucos  adesse  (vwr  ''»>  ''/;'Tor.  rfHAi-n-  -to/./.j>  tovuiar), 

se   allevavit    et    abire    coepit    jtaiicorum    ojic    sustentantium    et    coiiiitantium    {y,)aTnriT(.n-    >.'■>, 

■jraftaieuTtorvi.)!   airoy  o/.ijwij.     Dioiiysio  igitur  t»^ste  Servius ,    cum    doimiin    abiret.   c^miitatum 

secum    liabebat.     Livius    contra    ijtsis    verbis    rcfert .    ,  rcgis    ajijiaritorcs    ;it<jue    comites    tiigisse": 

Seryius  solus  domnm  redit,  atque  a  Tarijuinii  satellitibus  ex  fiiga  retractiis   trucidatur     Inclinat 

sane  animus  Livii  verba  ex  narrationc  Dionysii  icstituerc.  ita  iit  ant  vulgatae  bn^tioni  semianinu 

retjio  comitatn  suftragcris,  aut  emendes  despcranfc  animis  rcgio  comitain.  Awi  snstincntc  dcmissis 

animis  regio  comitatn:  nimirum  ut  abiectus  animus  et  desj)eratio  comitum  dejtingatur.  (^uo  in  genere 

etiam  Jenickii  uipud  ^Veissenbornium)  conioctura  scgni  nimis  regio  comitafn   iion   nullam  apjiro- 

bationem  sibi  vindicat.     Tironovius  conicit:    minime  regio  comitata.     At    vero.    (|uamvis  lucteris, 

nulli  in  fuga  et  caede   praesto  erant  apj)aritores  at(|ue  comites.     (^iiamobreiii .    ingeniosa  ac  paene 

divira  Gronovii  coniectura  minime  adiutus.  jirojioiio:  7^).s-e  propc  (.rsiingnis  cnm  sc  ininimc  rcgio 

Jiatiitn  domnm  rccipcret.     ^ocabulnm  scmianimis,   (jiiod    codiccs  coiistantcr   teiicnt.    suspicionein 
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movere  necesse  est  propter  exitum  is  (pro  t,  quod  unum  certe  nonnihil  sapit);  atque  prorsus  con- 
demnatur  lectione  semianimes.  (juae  in  antiquissimo  codice  Parisino  et  Khenani  reperitur.  Neque 
tamen  ab  exitu  vocabuli  corruptio  dcducenda  est,  sed  ab  eius  initio.  Xam  vix  dubitari  potest,  quin  Ij- 
vius  manu  sua  scripserit  se  mmimc.  Sed  librarius  in  unura  contraxit  seminime :  atque  ex  hoc  monstro, 
in  quo  videlicet  abscondi  videlmtur  tritissimum  illud  semi,  puerili  quadam  sa^citate  excogitatum 
est  notissimum  adiectivum  semiunimis.  Postquani  pronomen  se  ex  loco  suo  semel  evanuit,  illud 
in  sequenti  loquendi  So\m\i\A  {domnm  .«.e  rcc?/>eren  repetcndum  ft  addendum  fuit.  Inexitucs,  quem 
antiquissimi  codices  servarunt,  jiraesertini  in  littera  e  quasi  divinitus  ex  naufrajjio  recepta,  opportu- 
nissime  exitus  genuini  primique  vocabuJi  minime  in  lucem  emergit.  Denique  si  cui  mea  emendatio 
hahitn  nimis  violenta  esse  \idpfilur.  ci  nihil  liabeo  quod  comniodem  remedii.  Minime  regia  fuit 
Servii  fortuna.  cui  domum  redeunti  iicnio  liomo  opitularetur.  Nisi  forte  putas.  posse  „comitatum" 
de  quibusdam  intellegi  liominibus.  qui  in  publico.  iiostquam  comites.  qni  antea  praesto  fuerant, 
dissipati  sunt,  iortasse  misericordia  moti  infelicem  regem  adiuverint. 

I.  .54:  ut  oiiinia  niiiis  prao  Oabiis  posset.  In  libris  scriptis  exaratur  aut  iirae  aut 
/)r«  aut  una  littera  p,  vel  postposito  signo  puncti  vei  lineola  sujierimposita.  Illud  prae  nihili 
esse,  dudum  intellectum  est:  quare  a  viris  doctis  aut  omissum  est.  aut  uncis  inclnsum,  aut  vario 
modo  rautatum.  (^nid  plura?  Kgo  auctorem  nostrum  scripsisse  censeo  patrare.  Frequentissima 
syllabarum  ra  et  rc  abbreviatio  ansani  ad  eorrumpendum  dedisse  videtur.  Sent«ntiae,  quae 
nostra  emendationo  rcstituitur.  satis  congruit  narratio  Valerii  ]\Iaximi  VII.  4.  2:  ut  apud  omnes 
plurimum  posset ;  et:  qncmadmodim  in  sua  mann  haheret  unirersa. 

I.  f).') :  qui  quadraginta  niilia  pondo  argenti  seposita  in  eam  reni  scribit,  [qnia] 
snmniam  pecuniae  neque  ex  unius  tuni  urbis  praeda  sperandam,  et  nullins  ne  hornni 
quidem  magnifleentiae  operuni  fundanienta  non  exsnperatnram.  Sic  edunt  Weissenbornins 
Hertzius  Freyius.  Codex  Parisinus.  Harleianus  primus  et  Khenaui  tradunt:  (luia  summa  —  spe- 
randa  —  exsuperutnra:  Medicous:  qtda  summa  —  speranda  —  exsuperatura;  Sigonii,  Floren- 
tinus  et  Harleianus  secundus:  qnia  snmma  —  speranda  —  cxsuperattira.  In  optimis  igitur 
codicibus  scriptum  reperimus  aut  summa  aut  summu.  Optimo  iure  iam  Alschefskius  adnotavit, 
lineolam  superimjiositam  non  ]»rinia  sed  altera  manu  additam  videri.  In  lectione  quia  omnes 
libri  conspirant:  nefas  igitur  ost  eam  teniere  eliminari.  Facta  a  nonnullis  viris  doctis  mutatio 
in  (juippe  eriticas  rationes  dilijiontius  cousideranti  admitti  omnino  non  posse  videtur.  Xe  plura: 
haud  dubie  Livio  restituenduni  est:  cum  ea  sit  snmma  pecuniae  —  speranda  —  exsuperatura. 
Ximirum  istud  tjuia  originem  suam  debet  contracto  scribendi  exemplo  quea,  i.  e.  iiuum  {eum)  ea; 
atque  quod  sequitur  sit  a  primis  litteris  sequentis  vocabuli  siimma  absorptum  est.  „3)tt  (roeil) 
bag  clnc  ©etbfumnie  ift,  ipctdie  am  ber  ^eute  eiiicr  einjii^en  Stabt  bcr  bamaligcu  ^tit  ni(^t  ju  ^offeu 
roar,  uub  rocld^e  anci)  bic  rvnubaniciufoften  cine?  jebcu  ^rad^tbauc^,  felbft  ber  ^rad^tbauten  ber  3E«^t?cit 
ilberftciflcn  roiirbe." 

I.  56:  Tarquinii,  ut  Sextus  —  ignarus  —  esset  —  inbent;  ipsi  inter  se  etc. 
Haec  est  scriptura  vulgata.    Codiccs  ad  unum  omnos  habont:  Tarqninius  Sextus — ut  ignariis  — 
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t;ssei;  eamque  lectionejn  amplectitur  Hertzius.  Quamvis  vul}(o  Hbrorum  scriptorum  conMnsum, 
quantum  tieri  possit,  tenaci  animo  ne<'es8arium  sit  tueri.  tamen  liic  gravissimae  in  promptu  9unt 
causae.  quae  nos  deserere  eam  cogunt.  Inacaupaest,  (\nod Siiiiuheitt  desideratur  .«inbiectnm,  quod, 
qui  accuratius  totum  nexum  consideraverit,  abes.se  non  posse  intellef?et,  quin  etiam  ideo  non 
potest  abesse,  quod  .sequitur  ipsi ;  altera  posita  est  in  ipso  pronomine  ipsi,  quod  non  habet,  quo 
reteratur.  Atqui  iit  subiectum  ex  verbis  nimium  remotis  is  tum  ah  Tarq*tiniis  dnctus  Delpkos 
suppleamus,  nemo  nobis  persuadebit.  Ergo  probabilis  est  opinio,  genuina  Livii  verba  Tarquinii  ut, 
quae  servata  sunt  in  scriptura  vulj^ta,  iam  antiquitus  contrahendo  corrupta  ab  librario  esse 
in  unum  nomen  Tarfjtiinius:  unde  factum  t^t,  iit  ante  ipmrus  inculcari  ut  nescio  cui  necesse 
esse  videretur. 

I.  .')9:  inde  parte  piaeHidio  relicta  CollatiRe  ad  portan  cuAtodibusque  datig,  ne  qui» 
etc.  Ita  nunc  edunt  Weissenhornins  et  Freyius.  At  in  libris  scriptis  est:  inde  pari  (paris, 
patri,  patres)  piaesidio  relicto  ('olh:  unus  tantum  hahet:  pars  praesidio  relicto;  quare  nofinulU 
editores  Oronovii  coniecturani  pars  jyraesidio  rcHcti  avide  amplexi  sunt.  Me  quidem  iudice 
librorum  lectio  ^an  retinenda  est.  non  significans  „ciite  ^inldnflUc^c  ?icfa|uiifl",  praesidium  quantum 
et  tempus  et  locus  postulabant.  ut  Alscliefskius  primus  est  interpretatus  (—  nam  praesidii  quo<l 
satis  est  disponendum  fui.sse,  per  se  intellejjitur  — ),  se<l  „ciiic  fllcidbc  tJcirtfeuiici'',  ita  ut  ante  ad 
portas  modo  inserenduni  sit  nc,  et  prfietorca  post  portas  fortasse  i>er  abundantiam  adiciendum 
eius.  Quas  facillimas  fmendationes  amplexus  totaiii  periodum  in  hiinc  modum  reformabis:  Inde, 
pari  praesidio  relicto  CoUatiae  ac  nd  portas  eins,  cn.stodih^sque  datis,  ne  tjuis  —  mmtiaret, 
eeteri  armati  —  liomam  profecti.  Ut  ac  al»sorptum  est  inter  ne,  et  nd,  ita  eius  inter  as  et  cns, 
simillimas  utique  syllabas,  cxcidit  Quem  .eanandi  modum  vix  iillam  mutationis  speciem  prae  se 
ferre  vides.  Collatiae  poti.ssimum  maKnorum  certorumque  consiliorum  rationes  opus  esse  videbantur, 
praesidium  in  urbe  et  par  praesidium  ad  urhis  portas,  ad  hoc  custodes  disponendi  erant,  irapedi- 
turi,  ne  quis  ullum  niotus  Collatia»-.  sceleris  commissi  .sede,  facti  rumorem  ad  Tarquinios  deferre 
posset. 

Prof.  A.  Dedericli. 
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Si^^jaiH:,  18(70/77  be^BiitlloillllS  den;  l^. '|I«i  •mit  eii^em  IV^ierUQhen  Hofhjunt.    D^ 
fm- die.neii  aufzuDehnifindon  Se^ler    finden  ani  >SaniNt«g  den  21).  Aprtt  ron  0  Uhr 

al)  statt.     Anmeldungen  ninimt  >der  Directqr  bis  dahMi  je^ev?ei|;^tg^g^Ofc    I)en  An- 
sind  beizufugen:  .     Ct    ;.u 

1)  ein  Abgang8-Zcugnis.s  \(in  der  zuletzt  be.^nehten  Scluijp,^  <.  j :( ,  5 1 ^  j^^  .^ 
:  2)  eine  Tmpf-  oder  Revaccinations-Bescheinigung.  ;  x ..  r  ^"tl;  , ,- 

neu  angemeldeten  Zoglinge  des  Conviols    haben  .sich  Freitag,  J^u  ^^.,,  jA.|>enda.  eanzu- 
dem  HeiTii  J}§genS'I,sr,ael  yonfustellen.  .  ;:.    1 
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Sdiluaaberiiiierkyffig. 


Die  Schule  isT^talif  bedacht.  durch  dio  den  Schulern  aufgegebene  hSiisliche "feeschaftiguhjf 
den.Erfolg  des  Uhtevrichts  zu  siehern  und  die  .^«^chulcr  zu  selb.sfamliger  Thiitigkeit  anzuMten, 
atler  nicht  cinen  der  kor}»er]ichen  und  geistigen  Hntwicivlunj'"  uaehtheiligen  .\nspriiehan  die  Zeit- 
dauer  der  hanslichen  Arl)eit  der  Schiilpr  zu  macJicii.  In  beiden  Hinsichteii  hat  di»'  Sehhle  aiif 
die  rnterstutzung  des  elterliohfn  Haus«'S  y.u  rcchncn.  Es  ist  die  Bflieht  der  Eltern  timl  dereii 
Stellvertreter  auf  den  regelmas.figen  hausliehen  Fleiss  und  dif  verstandige  Z^iteintheilung  ihrer 
Kinder  selbst  zu  halten,  aber  es  ist  eben  so  sebr  ihre  IMIidit,  weim  di»  Forderungen  der  frJehule 
das  zutragliche  Mass  der  liausliehen  Arl)eitszeit  ilineii  zii  ultersclireiten  scheinen,  davou  Kehntni^s 
»i>geben. 

Die  Eltern  oder  deren  Stellvertreter  werden  ersucht,  in  solchen  Fiillen  dem  Director  odor 
dem  Klassenordinarius  persrtnlich  oder  scliriftlicli  Mittheilung  zu  machen  und  Avollen  iiberzeugt 
sein,  dass  eine  solche  Mittheilung  den  betrefleiiden  Scliiilern  in  kt'iiier  Weise  zura  Xachthoile  ge- 
reicht,  sondern  nur  zu  eingeheiuh^r  und  unbefangener  rntersucbung  der  Sache  fuhrt.  Anonyme 
Zuschriften,  die  in  solchen  Fallen  gelegentlich  vorkomnien,  erschweren  die  genaue  Friifung  des 
Saehverbalts  und  machen,   wie  sie  der  Ausdruck  niangelnden  Yertiauens  sind,  die  fur  die  Sehulo 

unerl&ssltche  VerstSndigung  mit  dem  elterlichen  Hause  unmoglieh.       -  '     "^. 
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